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Sve informacije, materijali za download
i obrasci na adresi:

+43 (0) 579 579 0  VAŠE SU NAM ŽELJE VAŽNE!

Služba za korisnike 

 

Tel	 DW 5000
Fax	 DW 95 0 99 
Mail kundendienst@buak.at

Betriebliche Vorsorgekasse 

 

Tel	 DW 3000
Fax	 DW 93 0 99
Mail  buak-bvk@buak.at

Operativna Podrška
 
1050 Beč 
Kliebergasse 1a
Tel	   DW 2100 
Fax   DW 92 1 99 
Mail betriebsbetreuung@buak.at

RADNO VRIJEME
Beč
ponedjeljak, utorak, četvrtak 
8.00 h – 15.00 h
srijeda  8.00 h – 18.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Tirol, Koruška i Štajerska  
ponedjeljak – četvrtak 
8.00 h – 15.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Gornja Austrija, Salzburg i 
Gradišće
ponedjeljak – četvrtak 
8.00 h – 13.00 h
petak  8.00 h – 12.00 h

Vorarlberg
ponedjeljak – petak 
8.00 h – 12.00 h

IMPRESSUM
BUAK. Kliebergasse 1A, 1050 Beč

Gradišće
7000 Eisenstadt
Wiener Straße 7 
Fax	DW 92 1 99 
Mail   betriebsbetreuung@buak.at

Salzburg 	  
5020 Salzburg 
Hans-Sachs-Gasse 5 
Fax	DW 92 1 99 
Mail   betriebsbetreuung@buak.at

Beč 
1050 Beč 
Kliebergasse 1A 
Fax	 DW 92 1 99 
Mail 	betriebsbetreuung@buak.at

Štajerska 	  
8020 Graz 
Mohsgasse 10 
Fax	DW 92 4 99 
Mail	 lst@buak.at

Gornja Austrija  		   
4020 Linz 
Anastasius-Grün-Str.26-28/1/16 
Fax     DW 92 3 99 
Mail    lo@buak.at

Koruška 	  
9010 Klagenfurt 
Bahnhofstraße 24 
Fax	DW 92 5 99 
Mail	 lk@buak.at

Vorarlberg  
6900 Bregenz 
Kaiserstraße 27 
Fax	DW 92 9 99 
Mail	 lv@buak.at

Tirol 	  
6020 Innsbruck 
Südtirolerplatz 14-16 
Fax	DW 92 8 99 
Mail	 lt@buak.at

MJESTA
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PODRUČJE
LOŠE VRIJEME

zarade od rada

POSLODAVAC 

POSLODAVAC 

0,7% 0,7%
ZAPOSLENIK/CA 

ZAPOSLENIK/CA 

1,4 % 

KAKO SE VRŠI FINANCIRANJE

Poslodavac i zaposlenik/ca uplaćuju po 0,7% zarade 
od rada zaposlenika/ce u područni ured Zavoda za 
zdravstveno osiguranje koji prosljeđuje doprinose 
BUAK-u. 

PROPIS O LOŠEM VREMENU
ZA GRAĐEVINSKE RADNIKE/CE

u skladu s odredbama Zakona o odšteti 
za građevinske radnike/ce u slučaju 
lošeg  
vremena (BschEG)

Stanje na dan: 01.08.2017. 

PODRUČNI URED ZAVODA ZA  
ZDRAVSTVENO OSIGURANJE

BUAK
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Smatra se da vlada LOŠE VRIJEME ako su kiša, snijeg, led, 
mraz, vrućina, itd. tako jaki da se posao ne može obavljati, 
da se ne može zatražiti obavljanje posla ili se posao ne 
može nastaviti. Ako su posljedice lošeg vremena tako 
izražene da se posao više ne može ponovno započeti, to 
također potpada pod propis o lošem vremenu.

ŠTO PROPIS ZNAČI ZA POSLODAVCE

Poslodavci, pogođeni lošim vremenom, suočavaju se s 
problemom troškova za nerealizirane radne sate. Propis 
o lošem vremenu omogućuje poslodavcima nadoknadu 
nastalih troškova.

ŠTO PROPIS ZNAČI ZA ZAPOSLENIKE/CE

Za građevinske radnike/ce, koji uglavnom rade na 
otvorenom, loše vrijeme znači prekide u radu, povezane s 
gubicima plaće. Propis o lošem vremenu rješenje je ovog 
problema. Njime je regulirana odšteta za izgubljenu zaradu, 
prouzročenu prekidima u radu uslijed lošeg vremena. 

Propis o lošem vremenu vrijedi i za naučnike, izuzeti su 
međutim oni koji se istodobno obrazuju u dva zanatska 
zanimanja kod dva subjekta za gradnju, od kojih jedan 
ne podliježe propisu u skladu sa čl. 1 Zakona o odšteti za 
građevinske radnike/ce u slučaju lošeg vremena (BSchEG).

 
Broj sati koji stoje na raspolaganju tijekom ljetnog razdoblja 
(01.05.-31.10.) je 120 sati. 

U zimskom razdoblju (01.11.-30.04.) na raspolaganju je 200 
sati koji se mogu potraživati zbog lošeg vremena. 
  
Neiskorišteni sati za loše vrijeme iz ljetnog razdoblja 
iskorištavaju se u narednom zimskom razdoblju za odštetu 
zbog lošeg vremena. 
Neiskorišteni sati za loše vrijeme iz zimskog razdoblja 
ne mogu se iskoristiti u ljetnom razdoblju. BUAK može 
donijeti odluku o povećanju broja sati u slučaju izvanrednih 
vremenskih uvjeta.

POSTUPAK U SLUČAJU LOŠEG VREMENA

Nakon što sasluša vijeće zaposlenika, poslodavac 
odlučuje treba li obustaviti rad.

Zaposlenici/e su dužni za to vrijeme obavljati 
neki drugi ponuđeni, prikladan posao u pogonu 
poslodavca.

Zaposlenici/e trebaju čekati na gradilištu najviše 3 
sata da se vrijeme eventualno popravi; moraju imati 
prikladan smještaj.

Ako u tri uzastopna sata bude više od + 35 °C, to 
znači da se propis o lošem vremenu primjenjuje na 
ostatak radnog dana. Temperatura se uvijek mjeri u 
sjeni.
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60 % stvarne 
plaće

ZAPOSLENIK/CA

Zahtjev 
BUAK-u

Refundiranje

POSLODAVAC

Zaposlenik/ca dobiva 60% stvarne plaće putem 
poslodavca u okviru isplate plaće.

Poslodavac potražuje od BUAK-a nadoknadu 
za odštetu zbog lošeg vremena u roku od tri 
mjeseca nakon isteka razdoblja obračuna plaća.

Nakon obavljene provjere od strane BUAK-a 
(je li vrijeme zaista bilo loše, ima li još sati na 
raspolaganju, itd.) poslodavcu se refundira 
odšteta zbog lošeg vremena u okviru propisa o 
nadoknadama.
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BUAK


